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Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 
Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de vous 

qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 

L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long de 

l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour des feel 

good moments au quotidien. 

C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 

accessibles. 

 

Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

 

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 

 

 

 
 

 

 

Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour un 

usage ultérieur. 

Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 

utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux dégâts 

(aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

1. Avant utilisation, vérifiez que la tension de votre 
prise murale correspond à la tension nominale 
recommandée. 
2. Ne pas utiliser l'appareil avec un cordon 
endommagé ou après un dysfonctionnement ou s'il a 
été endommagé de quelque manière que ce soit. 
3. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son agent de service 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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ou une personne tout aussi qualifiée afin d'éviter un 
danger (*). 
4. Toujours déconnecter l’appareil de l’alimentation 
si on le laisse sans surveillance et avant montage, 
démontage ou nettoyage. 
5. Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou du 
comptoir ou toucher une surface chaude. 
6. Pour diminuer les risques de choc électrique, ne 
mettez jamais en marche cet appareil en ayant les 
mains mouillées. Ne versez pas de liquide dessus et 
ne le plongez pas dans l'eau. 
7. Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité d'un 
gaz chaud ou sur un four chauffé. 
8. N'utilisez pas cet appareil à l'extérieur. 
9. N'insérez pas d’objet (couteaux, fourchettes, 
cuillères, etc.) dans le bol pendant que l’appareil est 
en marche.  
10. N’utilisez jamais le produit lorsque le bol est vide. 
11. L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
Conserver l'appareil et son câble hors de portée des 
enfants. 
12. Cet appareil peut être utilisé par des personnes 
dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites ou dont l'expérience ou les 
connaissances ne sont pas suffisantes, à condition 



www.livoo.fr 

 

qu'ils bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient reçu 
des instructions quant à l'utilisation de l'appareil en 
toute sécurité et dans la mesure où ils en 
comprennent bien les dangers potentiels. 
13. Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil 
comme un jouet. 
14. Cet appareil n'est pas destiné à être mis en 
marche au moyen d'une minuterie externe ou un 
système de commande à distance séparé. 
15. Maintenez l’appareil toujours propre car il entre en 
contact avec de la nourriture. 
16. En ce qui concerne les détails sur la façon de 
nettoyer les surfaces qui sont au contact des denrées 
alimentaires ou de l’huile, référez-vous au paragraphe 
"nettoyage" ci-après de la notice. 
17. Il existe des risques de blessures en cas de 
mauvaise utilisation 
18. Mettre l'appareil à l'arrêt et le déconnecter de 
l’alimentation avant de changer les accessoires ou 
d'approcher les parties qui sont mobiles lors du 
fonctionnement. 
19. Les accessoires, autres que ceux fournis avec 
l’appareil, doivent être accompagnés d’instructions en 
vue d’une utilisation en toute sécurité. 
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20. Soyez prudent si du liquide chaud est dans le bol 
car il peut être éjecté de l'appareil en raison d'un 
brusque dégagement de vapeur d'eau.  
21. En ce qui concerne l'utilisation des accessoires, le  
temps d'utilisation et le réglage des vitesses, référez-
vous aux paragraphes ci-après de la notice. 
22. Des précautions devront être prises lors de la 
manipulation des couteaux affûtés, lorsqu’on vide le 
bol et lors du nettoyage.  
23. Ne laissez pas les enfants utiliser l’appareil sans 
surveillance. 
24. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues, telles que:  
• Des coins cuisines réservés au personnel dans des 
magasins,  bureaux et autres environnements 
professionnels 
• des fermes 
• Les clients dans les hôtels, les motels et tout autre 
type d’environnement résidentiel 
• Des environnements du type chambres d’hôtes 
(*)Personne compétente qualifiée : technicien du service après-vente du constructeur ou de l'importateur ou 

toute personne qualifiée, habilitée et compétente pour effectuer ce type de réparation.  

Caractéristiques techniques 
Voltage : AC220-240V 50-60Hz  
Puissance: 800W 

Temps maximum d’utilisation mixeur plongeant : 1 minute ON / 1 minute OFF, 5 cycles de fonctionnement  
maximum  

Temps maximum d’utilisation batteur : 5 minutes, un cycle de fonctionnement  maximum  
Commenté [LS1]: Ok dans lvd n°005 
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Temps maximum d’utilisation hachoir : 18 secondes ON / 2 minute OFF, 3 cycles de fonctionnement  maximum  
 

Schéma de l’appareil 
Figure 1 

1 Bouton de contrôle des vitesses  7 Bloc lames 

2 Vitesse lente  8 Bol du hachoir 500 ml 

3 Turbo  9 Bas du fouet 

4 Base  10 Fouet 

5 Pied plongeur  11 Bol gradué 700 ml 

6 Couvercle  12 Base 2 en 1 ( couvercle et base anti-dérapante) 

 

Avant utilisation nettoyez tous les éléments comme indiqué dans la partie nettoyage et entretien. 

Utilisation de l’appareil 
Fonction mixeur (figure 2). 

Assemblez le pied amovible en tournant le corps du mixeur dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à 

ce qu’il soit verrouillé. Mettez les ingrédients préalablement découpés en petits morceaux dans le bol gradué. 

Ajoutez de l’eau ou un autre liquide avant de mixer les ingrédients.  

Branchez l'appareil. Pour éviter des éclaboussures, immergez les lames du mixeur dans la préparation 

avant de le faire fonctionner.  Maintenez fermement le bol gradué contenant les ingrédients à mixer et 

adaptez votre vitesse selon vos préférences à l’aide des boutons « vitesse faible » ou « turbo ». Après 

utilisation, relâchez le bouton pour arrêter le mixeur. Débranchez le de la prise et démontez le pied en 

tournant de la sens contraire des aiguilles d’une montre. Vous pouvez utiliser la base 2 en 1 pour maintenir 

le bol gradué fermé ou pour la mettre sur la base du bol pour l’empêcher de glisser sur une surface lisse. 

Fonction hachoir : (Figure 3-4) 

Mettez le bloc lame en place dans le bol du hachoir. Coupez vos aliments en petits morceaux et mettez-les 

dans le bol. Verrouillez le couvercle en tournant dans le sens des aiguilles d’une montre. Emboitez la base 

sur le couvercle en tournant dans le sens des aiguilles d’une montre. Branchez le mixeur et appuyez sur le 

bouton « turbo ». une fois l’opération terminée vous pouvez débrancher la base puis la dévisser en 

tournant dans le sens inverse des aiguilles d’une montre. Ensuite vous pouvez vider le bol. 

Conseils : la capacité maximum est de 300gr par cycle d’utilisation. Utilisez la vitesse maximum pour 

hacher de la viande. La vitesse basse suffit pour hacher des légumes ou des assaisonnements(oignons, 

persil). 

Fonction batteur : (Figure 5) 

Insérez le fouet dans la base en tournant dans le sens des aiguilles d’une montre. Ajoutez les blancs d’œufs 

ou la crème dans le bol. Appuyez sur le bouton turbo. Une fois l’opération terminée, vous pouvez 

débrancher la base et dévissez le fouet en tournant dans le sens inverse des aiguilles d’une montre. 

Nettoyage et entretien 
Assurez-vous que l'appareil est débranché avant de le nettoyer. Vous pouvez nettoyer le bol gradué, le bol 

du hachoir, le pied plongeur, le fouet et le bloc lames avec de l’eau chaude savonneuse. Les accessoires 

sont compatibles avec le lave-vaisselle. Le corps du mixeur peut être nettoyé avec un chiffon humide. Il ne 

doit pas être immergé dans l’eau. N’utilisez pas de détergent ni de matière abrasive pour nettoyer le mixeur 

plongeur. 
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Mise au rebut correcte de l'appareil (Equipement électrique et électronique). 
(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de collecte 

séparés). La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), 

exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets ménagers. Les appareils 

usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui 

les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement.  Le symbole de la  poubelle barrée est 

apposé sur tous les produits pour rappeler les obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront 

contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement de leur 

appareil. 

 
• Photo non contractuelle  

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis  

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Thank you for choosing a Livoo product! 
Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share experiences. 
Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the year. Winter 

raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this freedom for feel 
good moments every day. 

That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  

Livoo, your daily companion till social networks 

 

 

 
Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. 

A misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use for 

which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 

manipulation. 

1. Before use check that the voltage of your wall 
outlet correspond to the rated voltage manner. 

2. Do not operate the appliance with a damaged 
cord or after malfunction or has been damaged in 
any manner. 

3. If the supply cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service agent or similarly 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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qualified person in order to avoid a hazard (*). 
4. Always disconnect the appliance from the supply if 

it is left unattended and before assembling, 
disassembling or cleaning. 

5. Do not let cord hang over edge of table or counter 
or touch hot surface. 

6. To reduce the risk of electric shock, never operate 
this product with wet hands, spill liquid in the 
product or submerge it in water 

7. Do not place an appliance on or near a hot gas or 
on a heated oven. 

8. Do not use outdoors . 
9. Do not insert any kind of object (knives, forks, 

spoons etc.) into the bowl while the product is 
operation. A spatula may be used only when the 
product is not in operation, avoiding the risk of 
serious injury. 

10. Never operate the product when the bowl is 
empty. 

11. This appliance shall not be used by children. Keep 
the appliance and its cord out of reach of children. 

12. Appliance can be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
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appliance in a safe way and if they understand the 
hazards involved. 

13. Children shall not play with the appliance. 
14. The appliance is not intended to be operated by 

means of external timer or separate remote control 
system. 

15. It is absolutely necessary to keep this appliance 
clean at all times as it comes into direct contact 
with food.  

16. Regarding the instructions for cleaning surfaces in 
contact with food or oil, thanks to refer to the below 
paragraph "cleaning" in manual. 

17. There is potential injury for misuse. 
18. Switch off the appliance and disconnect from 

supply before changing accessories or 
approaching parts that move in use 

19. Accessories, other than those supplied with the 
appliance, shall include instructions for their safety 
use. 

20. Be careful if hot liquid is poured into the bowl as it 
can be ejected out of the appliance due to a 
sudden steaming. 

21. Regarding the instructions for the use of 
accessories, operation times and speed settings, 
thanks to refer to the below paragraphs. 



www.livoo.fr 

 

22. Be careful when handling the sharp cutting blades, 
emptying the bowl and during cleaning. 

23. Do not allow children to use the hand blender 
without supervision. 

24. This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: 

• staff kitchen areas in shops, offices and other  

• working environments 

• farm houses 

• by clients in hotels, motels and other  

• residential type environments 

• bed and breakfast type environments 
(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person who is 

qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger.  In any case 
you should return the appliance to this electrician 

Technical Specifications 
Voltage : AC 220-240V ~ 50-60Hz    
Power: 800 W 

Maximum operating time : blending function: 1 minute ON / 1 minute OFF, a maximum of 5 operating cycles. 
Maximum beater operating time: 5 minutes, maximum one operating cycle  

Maximum chopper operating time: 18 seconds ON / 2 minutes OFF, maximum 3 operating cycles 

Drawing of the device 
Figure 1 

1 Speed control knob 7 Blade 

2 Low speed 8 500 ml chopping bowl 

3 High speed 9 Whisk low part 

4 Main unit 10 Whisk head 

5 Removable feet 11 700 ml measuring bowl 

6 Lid 12 2 in 1 base (lid and anti-slip 

base) 

 
Before use, clean all the parts as described in the cleaning and maintenance section. 

Use of the device 
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Blending function: (Figure 2) 

Assemble the detachable foot by turning the body of the blender clockwise until it locks in place. Place the 

pre-cut ingredients into the graduated bowl. Add water or another liquid before blending the ingredients. 

Plug in the appliance. To prevent splashes, make sure to immerse the blender blades in the mixture before 

operating it.  

Hold the graduated bowl containing the ingredients firmly and adjust your speed preferences using the "low 

speed" or "high speed" buttons. After use, release the button to stop the blender, unplug it from the socket, 

unscrew the detachable foot by turning the motor unit counterclockwise. 

Chopping function: (Figure 3-4) 

Set the chopping blade into the chopper bowl. Cut your food in small pieces and put it on the bowl, then lock 

it by turning the cover clockwise. Put the main unit in place into the top of the cover and turn it clockwise. 

Plug it and press switch button. When chopping operation is finished, you should unplug the main unit and 

unscrew it by turning counterclockwise. Then you can pour the food out of the bowl.  

Tips: Maximum capacity is 300 grams of food per time. When you chop meat, you should have to use high 

speed, you can use low speed button when chopping vegetables or seasoning (like onions, parsley). 

Beating function: (Figure 5) 

Insert the whisk into to main unit by turning anti clockwise to lock it. Add white egg of cream into the bowl. 

Plug the appliance. Press the “high speed” button. At the end of the operation you can unplug main unit and 

unscrew the whisk by turning counterclockwise. 

Cleaning and maintenance 
Make sure the appliance is unplugged before cleaning it. You can clean the measuring bowl, the chopper 
bowl, the detachable foot, the blades and whisk with warm soapy water. Accessories are dishwasher safe. 

The body of the blender can be cleaned with a damp cloth. It should not be immersed in water. Do not use 
detergent or abrasive materials to clean the immersion blender. 

 

Correct disposal of the unit (Electrical and Electronic Equipment). 
(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection systems countries). 

The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires that old 

household electrical appliances must not be disposed of in the normal household waste stream. Old appliances 

must be collected separately in order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain and 

reduce the impact on human health and the environment. The symbol of the crossed out dustbin is marked on all 

products to remind the obligations of separate collection. Consumers should contact their local authority or retailer 

for information concerning the correct disposal of their product. 

 

• Non contractual illustration 
• Product information is subject to change without prior notice. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le permite 

conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida a tope sean 

cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al revés. Usted decide. 

Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 

Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, asequibles. 

Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 

ES 
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Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 

 

 
Instrucciones de seguridad  
Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para un uso 

futuro. 

El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. Asegúrese de utilizar el 

aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna responsabilidad por los daños 

(desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

1. Antes de utilizarlo, compruebe que la tensión de su 
toma de corriente corresponda con la tensión 
nominal. 
2. No opere el aparato si el cable está dañado o 
después de una avería o daño de cualquier tipo. 
3. Si el cable de alimentación se daña, debe ser 
reemplazado por el fabricante, uno de sus agentes de 
servicio o por una persona similarmente cualificada 
para evitar riesgos (*). 
4. Siempre desconecte el aparato de la fuente de 
alimentación cuando lo vaya a dejar sin supervisión y 
antes de montarlo, desmontarlo o limpiarlo. 
5. No deje que el cable cuelgue sobre el borde de 
una mesa o una encimera ni que entre en contacto 
con superficies calientes. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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6. Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no 
utilice nunca este producto con las manos mojadas ni 
lo sumerja en agua. 
7. No coloque el aparato sobre gases u hornos 
calientes ni cerca de ellos. 
8. No utilice el producto al aire libre 
9. No introduzca ningún tipo de objeto (cuchillos, 
tenedores, cucharas, etc.) en el recipiente mientras el 
producto esté en funcionamiento. Solo se puede 
utilizar una espátula cuando el producto no está en 
funcionamiento, para evitar el riesgo de lesiones 
graves. 
10. No utilice nunca el producto con el recipiente 
vacío 
11. Este aparato no debe ser utilizado por niños. 
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de 
los niños. 
12. El aparato puede ser utilizado por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, 
siempre que se las haya supervisado o instruido 
sobre cómo usar el aparato de forma segura y que 
comprendan los peligros que conlleva 
13. Los niños no deben jugar con el aparato. 



www.livoo.fr 

 

14. El aparato no debe ser operado con 
temporizadores externos o sistemas - de control 
remoto separados. 
15. Es absolutamente necesario mantener este 
aparato limpio en todo momento ya que entra en 
contacto directo con alimentos.  
16. Para obtener instrucciones de limpieza de las 
superficies que entran en contacto con alimentos, 
consulte la sección "Limpieza" del manual. 
17. Existe la posibilidad de que se produzcan lesiones 
por uso indebido. 
18. Apague el aparato y desconéctelo de la fuente de 
alimentación antes de cambiar los accesorios o de 
acercarse a las piezas que se mueven durante el uso. 
19. Los accesorios distintos a los suministrados con el 
aparato, deben incluir instrucciones para su uso 
seguro. 
20. Tenga cuidado al verter líquidos calientes en el 
procesador de alimentos o la licuadora, ya que 
pueden salir expulsados del aparato debido al vapor 
repentino. 
21. Consulte las instrucciones de uso, los tiempos de 
funcionamiento y los ajustes de velocidad en los 
siguientes párrafos. 
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22. Se debe tener cuidado al manipular las cuchillas 
de corte filosas, al vaciar el recipiente y durante la 
limpieza. 
23. No permita que los niños utilicen la batidora de 
mano sin supervisión. 
24. Este aparato está destinado a ser utilizado en 
aplicaciones domésticas y similares, tales como los 
siguientes: 
• áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y 
otros  
• entornos de trabajo; 
• granjas 
• por clientes en hoteles, moteles y otros,  
• entornos de tipo residencial; 
• entornos de alojamiento y desayuno 
(*) Electricista cualificado competente: el departamento de postventa del productor o importador o 
cualquier persona cualificada, autorizada y competente para realizar este tipo de reparaciones con el fin de 

evitar cualquier peligro.  En cualquier caso, debe devolver el aparato a este electricista. 

Especificaciones técnicas 
Voltaje: 220 - 240 V CA ~ 50 Hz - 60 Hz    

Alimentación: 800 W 
Tiempo máximo de operación de licuado: 1 minutos encendida/1 minuto apagada, máximo 5 ciclos. 

Tiempo máximo de operación del batidor: 5 minutos, máximo 1 ciclo de operación.  
Tiempo máximo de operación de la picadora: 18 segundos encendida/2 minutos apagada, máximo 3 ciclos. 

Diagrama del dispositivo 
Figura 1 

1 Perilla de control de velocidad 7 Cuchilla 

2 Velocidad baja 8 Recipiente para picar de 500 ml 

3 Velocidad alta 9 Parte inferior del batidor 

4 Unidad principal 10 Cabezal del batidor 
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5 Pie extraíble 11 Recipiente medidor de 700 ml 

6 Tapa 12 Base 2 en 1 (tapa y base antideslizantes) 

 

Antes de usar el aparato, limpie todas las piezas tal como se describe en la sección de limpieza y 

mantenimiento. 

Uso del dispositivo 
Función de licuado: (Figura 2) 

Instale el pie extraíble girando el cuerpo de la licuadora hacia la derecha hasta que encaje en su sitio. 

Coloque los ingredientes previamente cortados en el recipiente medidor. Añada agua u otro líquido antes 

de licuar los ingredientes. Enchufe el aparato. Para evitar salpicaduras, asegúrese de sumergir las cuchillas 

de la batidora en la mezcla antes de ponerla en funcionamiento.  

Sujete firmemente el recipiente medidor que contiene los ingredientes y ajuste la velocidad utilizando los 

botones de "velocidad baja" o "velocidad alta". Después de usarla, suelte el botón para detener la licuadora, 

desenchúfela de la toma de corriente y retire el pie extraíble girando la unidad del motor hacia la izquierda. 

Función de picado: (Figuras 3 y 4) 

Coloque la cuchilla en el recipiente de la picadora. Corte los alimentos en trozos pequeños, colóquelos en el 

recipiente y ciérrelo girando la tapa hacia la derecha. Coloque la unidad principal en la parte superior de la 

tapa y gírela hacia la derecha. Enchufe el aparato y presione el botón de encendido. Una vez finalizada la 

operación de picado, desenchufe la unidad principal y retírela girándola hacia la izquierda. Luego, retire los 

alimentos del recipiente.  

Sugerencias: La capacidad máxima es de 300 gramos de alimentos a la vez. Para cortar carnes, use el 

ajuste de velocidad alta. Puede usar la velocidad baja para cortar vegetales o especias (como cebolla o 

perejil). 

Función de batido: (Figura 5) 

Instale el batidor en la unidad principal girándolo hacia la derecha hasta que se bloquee en su lugar. Añada 

claras o crema en el recipiente. Enchufe el aparato. Presione el botón de velocidad alta. Cuando termine la 

operación, puede desenchufar la unidad principal y retirar el batidor girándolo hacia la izquierda. 

Limpieza y mantenimiento 
Asegúrese de que el aparato esté desenchufado antes de limpiarlo. Puede limpiar el recipiente medidor, el 
recipiente para picar, el pie extraíble, las cuchillas y el batidor con agua tibia y jabón. Los accesorios se 

pueden lavar en lavavajillas. El cuerpo de la batidora se puede limpiar con un paño húmedo. No se debe 
sumergir en agua. No utilice detergentes ni materiales abrasivos para limpiar la licuadora de inmersión. 

 
Eliminación correcta de la unidad (Aparatos eléctricos y electrónicos) 

(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de 

recogida selectiva de residuos). La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en 

los contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y 

reducir el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera 
tachada se encuentra en todos los productos para recordar la obligación de recolección separada. El 
consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la correcta 

eliminación de su producto. 
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• ilustración no contractuales 

• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 

hast! 
Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, die 

es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und sich mit 

ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu welcher 

Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese Freiheit für 

Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen Produkte, die 

clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 

Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 

 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
 
 
 

Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 

bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 

unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, dass 

Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für Schäden durch 

unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

1. Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, dass die 
Nennspannung des Geräts der Netzspannung 
entspricht. 
2. Nehmen Sie kein Gerät mit einem beschädigten 
Netzkabel in Betrieb, nachdem das Gerät 
Fehlfunktionen aufweist oder auf irgendeine Weise 
beschädigt wurde. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

DE 
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3. Falls das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine 
efährdung zu vermeiden (*). 
4. Trennen Sie das Gerät stets von der 
Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen 
und bevor Sie es zusammenbauen, zerlegen oder 
reinigen. 
5. Lassen Sie das Kabel nicht über die Kante eines 
Tisches oder einer Arbeitsplatte hängen und lassen es 
keine heißen Flächen berühren. 
6. Um das Risiko eines Stromschlags zu reduzieren, 
bedienen Sie das Gerät niemals mit nassen Händen 
bzw. tauchen Sie es niemals in Wasser ein. 
7. Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe 
eines Gasherdes oder eines elektrisch beheizten 
Ofens. 
8. Das Gerät ist nicht für die Verwendung im Freien 
vorgesehen 
9. Führen Sie keine Gegenstände (Messer, Gabeln, 
Löffel, etc.) in den Behälter, während sich das Produkt 
in Betrieb befindet. Ein Teigschaber darf nur verwendet 
werden, wenn das Produkt nicht in Betrieb ist, um die 
Gefahr schwerer Verletzungen zu vermeiden. 
10. Betreiben Sie das Gerät nicht mit leerem Behälter 
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11. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt 
werden. Bewahren Sie dieses Gerät und das Netzkabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
12. Dieses Gerät kann von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
Kenntnissen benutzt werden, sofern diese Personen 
beaufsichtigt werden oder über den sicheren 
Gebrauch des Gerätes unterrichtet wurden als auch 
die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. 
13. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
14. Das Gerät ist nicht dazu bestimmt, durch externe 
Zeitgeber oder ein separates Fernbedienungssystem 
betrieben zu werden. 
15. Es ist absolut notwendig, dieses Gerät jederzeit 
sauber zu halten, da es in direkten Kontakt mit 
Lebensmitteln kommt.   
16. Bezüglich der Anweisung zur Reinigung von 
Oberflächen, die in Kontakt mit Lebensmitteln oder Öl 
kommen, beziehen Sie sich bitte auf den 
untenstehenden Absatz „Reinigung und Pflege“ in der 
Bedienungsanleitung. 
17. Bei einer unsachgemäßen Verwendung besteht 
Verletzungsgefahr. 
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18. Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, bevor Sie Zubehörteile wechseln oder sich 
Teilen nähern, die sich während dem Gebrauch 
bewegen. 
19. Andere Zubehörteile, als die mit dem Gerät 
ausgelieferten, müssen Anweisungen für deren 
sichere Benutzung beinhalten. 
20. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie heiße Flüssigkeiten in 
die Küchenmaschine oder in den Mixer geben, da 
diese durch einen plötzlichen Dampfausstoß aus dem 
Gerät ausgestoßen werden könnten. 
21. Hinsichtlich der Anweisungen zur Betriebsdauer, 
den Geschwindigkeitseinstellungen und zur 
Verwendung des Zubehörs, beziehen Sie sich bitte auf 
die untenstehenden Abschnitte. 
22. Beim Leeren des Behälters und beim Reinigen ist 
Vorsicht mit den scharfen Schneidmessern geboten. 
23. Erlauben Sie Kindern nicht, den Stabmixer 
unbeaufsichtigt zu benutzen. 
24. Dieses Gerät ist für den Haushaltsgebrauch und 
ähnliche Anwendungsbereiche bestimmt, z. B.: 
• in Personalküchen in Geschäften, Büros und 
anderen  
• Arbeitsumgebungen 
• in Gast- und Farmhäusern 
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• in Hotels, Motels und anderen  
• wohnähnlichen Bereichen für Kunden 
• in Frühstückspensionen und ähnlichen Bereichen. 
(*) Kompetenter, qualifizierter Elektrotechniker: bezeichnet eine Person des Kundenservice des Herstellers 
oder Importeurs bzw. eine Person, die qualifiziert, zugelassen und kompetent ist, um diese Art von 

Reparaturen durchzuführen und um jegliche Gefahrenpotenziale auszuschließen. Sie sollten in jedem Fall das 
Gerät zu einem solchen Elektriker bringen. 

Technische Spezifikationen 
Eingangsspannung: 220–240 V AC ~ 50–60 Hz    
Leistungsaufnahme: 800 W 

Max. Betriebsdauer der Mixer-Funktion: 1 Minute EIN / 1 Minute AUS, maximal 5 Arbeitsgänge. 
Maximale, kontinuierliche Betriebsdauer: 5 Minuten, maximal 1 Arbeitsgang  
Maximale Betriebsdauer des Zerkleinerers: 18 Sekunden EIN / 2 Minuten AUS, maximal 3 Arbeitsgänge. 

Zeichnung des Gerätes 
Abb. 1 

1 Geschwindigkeitsregler 7 Klinge 

2 Niedrige Geschwindigkeit 8 500 ml Zerkleinerungsschüssel 

3 Hohe Geschwindigkeit 9 Unterteil des Schneebesens 

4 Hauptgerät 10 Kopfteil des Schneebesens 

5 Abnehmbare Füße 11 700 ml Messbecher  

6 Deckel 12 2-in-1-Basis (Deckel und Anti-

Rutsch-Boden) 

Reinigen Sie vor der Verwendung alle Teile wie im Abschnitt Reinigung und Pflege beschrieben. 

Verwendung des Gerätes 
Mixer-Funktion: (Abb. 2) 

Bringen Sie die abnehmbaren Füße an, indem Sie das Mixergehäuse im Uhrzeigersinn drehen, bis sie 

einrasten. Geben Sie die zuvor zerkleinerten Zutaten in den Behälter mit Messskala. Fügen Sie vor dem 

Mischen der Zutaten Wasser bzw. eine andere Flüssigkeit hinzu. Stecken Sie den Gerätestecker in die 

Steckdose. Zur Vermeidung von Spritzern, muss die Mixerklinge vor dem Gebrauch in die Mischung 

eingetaucht werden.  

Halten Sie den mit Zutaten befüllten Behälter mit Messskala fest und stellen Sie die gewünschte 

Geschwindigkeit anhand der Tasten „niedrige Geschwindigkeit“ oder „hohe Geschwindigkeit“ ein. Lassen Sie 

nach dem Gebrauch die Taste los, um den Mixer auszuschalten. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, 

und schrauben Sie den abnehmbaren Fuß ab, indem Sie die Motoreinheit gegen den Uhrzeigersinn drehen. 

Zerkleinerungsfunktion: (Abb. 3–4) 

Setzen Sie das Schneidmesser in die Zerkleinerungsschüssel ein. Schneiden Sie Ihre Lebensmittel in kleine 

Stücke und geben Sie sie in die Schüssel. Vierriegeln Sie dann die Schüssel, indem Sie den Deckel im 

Uhrzeigersinn drehen. Setzen Sie das Hauptgerät oben in die Abdeckung ein und drehen Sie es im 

Uhrzeigersinn. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose und drücken Sie die Taste „Ein/Aus-Taste“. Ziehen 
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Sie nach beendetem Zerkleinerungsvorgang den Stecker des Hauptgeräts aus der Steckdose und schrauben 

Sie es durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn ab. Daraufhin können die Lebensmittel aus der Schüssel 

entnommen werden.  

Tipps: Die maximale Kapazität beträgt 300 Gramm Lebensmittel pro Zubereitung. Beim Fleischhacken 

empfiehlt sich die Verwendung der hohen Geschwindigkeit, entgegen kann beim Hacken von Gemüse oder 

Gewürzen (wie Zwiebeln, Petersilie) die niedrige Geschwindigkeitstaste verwendet werden. 

Pürierfunktion: (Abb. 5) 

Setzen Sie den Schneebesen in das Hauptgerät ein, indem Sie ihn zum Verriegeln gegen den Uhrzeigersinn 

drehen. Geben Sie Eiweiß oder Sahne in die Schüssel. Stecken Sie den Gerätestecker in die Steckdose. 

Drücken Sie die Taste „Hohe Geschwindigkeit“. Ziehen nach Beendigung des Vorgangs den Netzstecker 

heraus und schrauben Sie den Schneebesen ab, indem Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn drehen. 

Reinigung und Wartung 
Achten Sie darauf, dass das Gerät vor der Reinigung von der Steckdose abgezogen ist. Sie können den 

Messbecher, den Zerkleinerungsbehälter, den abnehmbaren Fuß, die Klingen und den Schneebesen mit 
warmem Seifenwasser reinigen. Das Zubehör ist spülmaschinenfest. Das Mixergehäuse kann mit einem 

feuchten Tuch gereinigt werden. Der Mixer darf nicht ins Wasser getaucht werden. Verwenden Sie zur 
Reinigung des Stabmixers keine Reinigungsmittel oder scheuernden Materialien. 

Korrekte Entsorgung des Geräts (Electrical and Electronic Equipment) 

(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten 

Sammelsystem eingeführt haben). Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische Haushaltsgeräte dürfen 

nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte müssen separat gesammelt 
werden, um die Wiederverwertung und das Recycling der beinhalteten Materialien zu 

optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Das 
Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der getrennten 

Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für 
Informationen über die korrekte Entsorgung ihrer Produkte. 
 
• Nicht vertragliche Illustration 

• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! 
Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti permette di 

stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. Livoo vuole aiutarti a 

vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 

D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua libertà 

per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo prodotti 

ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 

Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  

 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 
 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

IT 
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Istruzioni di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un uso 

futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni all'utente. 

Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo qualsiasi 

responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

1. Prima dell'uso, verificare che la tensione della 
presa a muro corrisponda alla tensione nominale. 
2. Non azionare l'apparecchio con un cavo 
danneggiato o dopo un malfunzionamento o se è 
stato danneggiato in qualche modo. 
3. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito dal produttore, dal suo addetto 
all’assistenza o da una persona altrettanto qualificata, 
per evitare un pericolo (*). 
4. Scollegare sempre l'apparecchio dalla rete di 
alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di 
montarlo, smontarlo o pulirlo. 
5. Non lasciare che il cavo penda sul bordo del 
tavolo o del bancone o che tocchi superfici calde. 
6. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non 
utilizzare mai questo prodotto con le mani bagnate e 
non immergerlo in acqua. 
7. Non collocare l'apparecchio sopra o vicino a un 
fornello caldo o a un forno riscaldato. 
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8. Non utilizzare all'aperto 
9. Non inserire alcun tipo di oggetto (coltelli, 
forchette, cucchiai ecc.) nella ciotola mentre il 
prodotto è in funzione. È possibile utilizzare una 
spatola solo quando il prodotto non è in funzione, per 
evitare il rischio di lesioni gravi. 
10. Non azionare mai il prodotto quando la ciotola è 
vuota 
11. Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai 
bambini. Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla 
portata dei bambini. 
12. L'apparecchio può essere utilizzato da persone 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con 
mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione 
che abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e che comprendano i 
rischi connessi. 
13. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 
14. L'apparecchio non è destinato a essere azionato 
tramite un timer esterno o un sistema di controllo a 
distanza separato. 
15. È assolutamente necessario mantenere sempre 
pulito l'apparecchio in quanto entra a diretto contatto 
con gli alimenti.  
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16. Per quanto riguarda le istruzioni per la pulizia delle 
superfici a contatto con alimenti o olio, si prega di fare 
riferimento al paragrafo "pulizia" del manuale. 
17. L'uso improprio dell'apparecchio può causare 
lesioni. 
18. Spegnere l'apparecchio e scollegarlo 
dall'alimentazione prima di sostituire gli accessori o di 
avvicinarsi a parti che si muovono durante l'uso. 
19. Gli accessori, diversi da quelli forniti con 
l'apparecchio, devono essere corredati di istruzioni per 
il loro utilizzo in sicurezza. 
20. Prestare attenzione se si versa del liquido caldo nel 
robot da cucina o nel frullatore, poiché può essere 
espulso dall'apparecchio a causa di un'improvvisa 
vaporizzazione. 
21. Per quanto riguarda le istruzioni per l'uso degli 
accessori, i tempi di funzionamento e le impostazioni 
di velocità, si prega di fare riferimento ai paragrafi 
seguenti. 
22. Prestare attenzione quando si maneggiano le 
lame affilate, quando si svuota la ciotola e durante la 
pulizia. 
23. Non permettere ai bambini di usare il frullatore a 
immersione senza supervisione. 
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24. Questo apparecchio è destinato ad essere 
utilizzato in applicazioni domestiche e simili, quali: 
• Aree di cucina dello staff in negozi, uffici e altri  
• ambienti di lavoro 
• Agriturismi 
• Dai clienti di alberghi, motel e altri  
• ambienti di tipo residenziale 
• Ambienti tipo bed and breakfast 
(*) Elettricista qualificato: reparto post-vendita del produttore o dell'importatore o qualsiasi persona 

qualificata, approvata e competente per eseguire questo tipo di riparazioni al fine di evitare qualsiasi 
pericolo.  In ogni caso è necessario restituire l'apparecchio a questo elettricista 

Specifiche tecniche 
Tensione: AC 220-240V ~ 50-60Hz 
Potenza: 800 W 

Tempo massimo di funzionamento: funzione di miscelazione: 1 minuto ON / 1 minuto OFF, massimo 5 cicli di 
funzionamento. 

Tempo massimo di funzionamento del frullatore: 5 minuti, massimo un ciclo di funzionamento.  
Tempo massimo di funzionamento del tritatutto: 18 secondi ON / 2 minuti OFF, massimo 3 cicli operativi. 

Diagramma del dispositivo 
Figura 1 

1 Manopola di regolazione 

della velocità 

7 Lama 

2 Bassa velocità 8 Vaschetta per tritare da 500 ml 

3 Alta velocità 9 Parte bassa della frusta 

4 Unità principale 10 Testa della frusta 

5 Piedini rimovibili 11 Vaschetta di misurazione da 700 

ml 

6 Coperchio 12 Base 2 in 1 (coperchio e base 

antiscivolo) 

Prima dell'uso, pulire tutte le parti come descritto al paragrafo Pulizia e manutenzione. 

Uso del dispositivo 
Funzione di miscelazione: (Figura 2) 

Montare il piede removibile ruotando il corpo del frullatore in senso orario finché non si blocca in posizione. 

Inserire gli ingredienti pretagliati nella ciotola graduata. Aggiungere acqua o altro liquido prima di frullare gli 
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ingredienti. Collegare l'apparecchio. Per evitare schizzi, assicurarsi di immergere le lame del frullatore nella 

miscela prima di azionarlo.  

Tenere saldamente la ciotola graduata contenente gli ingredienti e regolare la velocità desiderata 

utilizzando i pulsanti "bassa velocità" o "alta velocità". Dopo l'uso, rilasciare il pulsante per arrestare il 

frullatore, staccare la spina dalla presa di corrente, svitare il piede removibile ruotando l'unità motore in 

senso antiorario. 

Funzione tritatura: (Figura 3-4) 

Inserire la lama tritatutto nella ciotola del tritatutto. Tagliare gli alimenti a pezzetti e metterli sulla ciotola, 

quindi bloccarla ruotando il coperchio in senso orario. Inserire l'unità principale nella parte superiore del 

coperchio e ruotarla in senso orario. Inserire la spina e premere il pulsante di accensione. Una volta 

terminata l'operazione di triturazione, è necessario scollegare l'unità principale e svitarla ruotandola in senso 

antiorario. A questo punto è possibile versare il cibo dalla ciotola.  
Suggerimenti:  

La capacità massima è di 300 grammi di cibo per volta. Quando si taglia la carne, si deve usare la velocità 

massima, mentre si può usare il pulsante della bassa velocità quando si tagliano verdure o condimenti 

(come cipolle, prezzemolo). 
 

Funzione sbattimento: (Figura 5) 

Inserire la frusta nell'unità principale ruotandola in senso antiorario per bloccarla. Aggiungere l’albume 

d’uovo o la panna nella ciotola. Collegare l'apparecchio. Premere il pulsante "alta velocità". Al termine 

dell'operazione è possibile scollegare l'unità principale e svitare la frusta ruotandola in senso antiorario. 

Pulizia e manutenzione 
Assicurarsi che l'apparecchio sia scollegato prima di pulirlo. È possibile pulire il misurino, la ciotola del 

tritatutto, il piede removibile, le lame e la frusta con acqua calda e sapone. Gli accessori sono lavabili in 
lavastoviglie. Il corpo del frullatore può essere pulito con un panno umido. Non deve essere immerso in 
acqua. Non utilizzare detergenti o materiali abrasivi per pulire il frullatore a immersione. 

Il corretto smaltimento dell'unità (Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 

(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di raccolta 

differenziata paesi). La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non debbano essere smaltiti nel normale 

flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere raccolti separatamente per 

ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire 

potenziali danni per la salute umana e l'ambiente. Il simbolo del cestino barrato è riportato su 

tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di raccolta separata. I consumatori devono contattare la propria 

autorità locale o il rivenditore per informazioni sulla corretta dismissione del loro prodotto. 

• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

-------------------------------------------------------------------------------------------- 

Obrigado por ter escolhido Livoo! 
A tua varinha, o teu barbecue, os teus fones não são simples objetos, são uma extensão de ti que te permite 

que te aproximes dos teus, que os reúnas, que rias e que partilhes. A ambição de Livoo consiste em ajudar-

te a viver a tua vida a fundo independentemente das tuas vontades ao longo de todo o ano. Inverno 

raclette, verão barbecue. Ou ao contrário. Tu decides. Aproveita esta liberdade para momentos diários de 

PT 
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feel good. É por isso que inovamos constantemente e criamos produtos astuciosos, repletos de dinamismo 

e sobretudo acessíveis. 

Conhece toda a nossa coleção no nosso site www.livoo.fr 

 

Livoo, o seu companheiro diário mesmo nas redes 
 

 
Instruções de segurança  
Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de utilizar o aparelho e as mantenha para utilização 

futura. Uma utilização inadequada do aparelho pode causar danos ao mesmo ou lesionar o utilizador. 

Tenha certeza de utilizar o aparelho para o propósito a que ele foi projetado. Não aceitamos nenhuma 

responsabilidade por danos causados pela utilização incorreta ou falha no manuseio. 

1. Antes do uso, verifique se a tensão de sua tomada 
de parede corresponde com a tensão nominal. 

2. Não opere o aparelho com um cabo danificado 
ou após apresentar defeitos ou ter sido danificado 
em qualquer maneira. 

3. Se o cabo de alimentação for danificado, ele deve 
ser substituído pelo fabricante, seu agente de 
serviço ou pessoa similarmente qualificada para 
evitar um risco (*). 

4. Sempre desconecte o aparelho da fonte se for 
deixado sem supervisão e antes de montar, 
desmontar ou limpar. 

5. Não deixe o cabo pendurado na borda da mesa 
ou no balcão nem tocar em superfície quente. 

6. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca 
opere este produto com as mãos molhadas nem 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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mergulhe-o na água. 
7. Não coloque um aparelho em cima ou perto de 

um gás quente ou em um forno aquecido. 
8. Não utilize em áreas externas 
9. Não insira qualquer tipo de objeto (facas, garfos, 

colheres etc.) na tigela enquanto o produto está 
em operação. Uma espátula pode ser utilizada 
apenas quando o produto não estiver em 
operação, evitando o risco de lesão grave. 

10. Nunca opere o produto quando a tigela estiver 
vazia e não remova a tampa da tigela antes das 
lâminas pararem completamente. 

11. Este aparelho não deve ser utilizado por crianças. 
Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de 
crianças. 

12. O aparelho pode ser utilizado por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou falta de experiência e conhecimento 
se tiverem recebido supervisão ou instrução sobre 
o uso do aparelho de uma maneira segura e se 
entenderem os riscos envolvidos. 

13. As crianças não devem brincar com o aparelho. 
14. O aparelho não tem o propósito de ser operado 

através de cronómetro externo ou sistema de 
controle remoto separado. 
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15. É absolutamente necessário mantes este 
aparelho limpo a todo o momento pois ele entra 
em contato direto com os alimentos.  

16. Sobre as instruções de limpeza de superfícies em 
contato com alimentos ou óleo, consulte o 
parágrafo abaixo, "limpeza", no manual. 

17. Há potencial de lesão para uso indevido. 
18. Desligue o aparelho e o desconecte da fonte de 

alimentação antes de trocar os acessórios ou se 
aproximar de peças que se movimentam no uso 

19. Os acessórios, diferentes daqueles fornecidos 
com o aparelho, incluem as instruções para uso 
seguro. 

20. Tome cuidado se um líquido quente for 
derramado no processador de alimento ou 
liquidificador como pode ser ejetado para fora do 
aparelho devido a um vapor repentino. 

21. Sobre as instruções para o uso dos acessórios, 
tempos de operação e definições de velocidade, 
agradecemos por consultar os parágrafos abaixo. 

22. Cuidado deve ser tomado quando manuseando 
lâminas de corte pontiagudas, esvaziando a tigela 
e durante a limpeza. 

23. Não permita que crianças utilizem o liquidificador 
manual sem supervisão. 
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24. Este aparelho é destinado para uso doméstico e 
aplicações similares como: 

• áreas de cozinha conjunta em lojas, escritórios e 

outros 

• ambientes de trabalho 

• fazendas 

• por clientes em hotéis, motéis e outros   

• ambientes do tipo residencial 

• ambientes de quarto e café da manhã 
(*) Eletricistas qualificados competentes: departamento de pós-vendas do produtor ou importador ou 

qualquer pessoa que for qualificada, aprovada e competente para realizar este tipo de conserto para evitar 
todos os riscos.  Em qualquer caso, você deve retornar o aparelho para este eletricista. 

Especificações técnicas 
Tensão: CA 220-240 V ~ 50-60 Hz    
Potência: 800 W 

Tempo máximo de operação: função de mistura: 1 minuto LIGADO (ON) / 1 minuto DESLIGADO (OFF), um 
máximo de cinco ciclos de operação. 

Tempo máximo de operação do batedor: 5 minutos, um ciclo de operação máximo  
Tempo máximo de operação do cortador: 18 segundos LIGADO (ON) / dois minutos DESLIGADO (OFF), máximo 
três ciclos de operação 

Diagrama do dispositivo 
Figura 1 

1 Botão de controlo de 

velocidade 

7 Lâmina 

2 Velocidade baixa 8 Tigela de corte de 500 ml 

3 Alta velocidade 9 Parte inferior da batedeira 

4 Unidade principal 10 Cabeça da batedeira 

5 Pés removíveis 11 Tigela de medição de 700 ml 

6 Tampa 12 Base 2 em 1 (base da tampa e 

anti-derrapagem) 

 
Antes de usar, limpe todas as peças conforme descrito na secção de limpeza e manutenção. 



www.livoo.fr 

 

Utilização do dispositivo 
Função de mistura: (Figura 2) 

Monte o pé desanexável ao girar o corpo do liquidificador no sentido horário até que trave na posição. 

Coloque os ingredientes pré-cortados na tigela graduada. Adicione água ou um outro líquido antes de 

misturar os ingredientes. Conecte o aparelho. Para prevenir respingos, certifique-se de mergulhar as 

lâminas do liquidificador na mistura, antes de operá-lo.  

Segure a tigela graduada contendo os ingredientes firmemente e ajuste suas preferências de velocidade ao 

utilizar os botões baixa velocidade (low speed) ou alta velocidade (high speed). Após o uso, solte o botão 

para parar o liquidificador, desconecte-o da tomada, desparafuse o pé desanexável ao girar a unidade do 

motor no sentido anti-horário. 

Função de corte: (Figura 3- 4) 

Coloque o lâmina de corte na tigela do cortador. Corte seu alimento em pedaços pequenos e coloque-o na 

tigela, em seguida trave-a ao girar a tampa no sentido anti-horário. Coloque a unidade principal na 

posição no topo da tampa e gire-a no sentido horário. Conecte-a e prima o botão do interruptor. Quando a 

operação de corte for finalizada, deve desconectar a unidade principal e desparafusá-la no sentido anti-

horário. Em seguida, pode derramar o alimento para fora da tigela.  

Dicas: A capacidade máxima é 300 gramas de alimento por vez. Quando cortar carne, deve ter que utilizar a 

alta velocidade, pode utilizar o botão de velocidade baixa ao cortar vegetais ou temperos (como cebolas, 

salsa). 

Função de batida: (Figura 5) 

Insira a batedeira na unidade principal ao girar no sentido anti-horário para travá-la. Adicione o ovo branco 

ou as natas à tigela. Conecte o aparelho. Prima o botão “alta velocidade” (high speed). No final da 

operação, pode desconectar a unidade principal e desparafusar a batedeira ao girar no sentido anti-

horário. 

Limpeza e manutenção 
Verifique se o aparelho está desconectado antes de limpá-lo. Pode limpar a tigela de medição, a tigela do 

cortador, o pé desanexável, as lâminas e a batedeira com água morna e sabão. Os acessórios são seguro 
para a lava-louças. O corpo do liquidificador pode ser limpo com um pano húmido. Ele não deve ser 

mergulhado na água. Não utilize detergente ou materiais abrasivos para limpar o liquidificador de imersão. 

A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) 

(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de recolha de 

lixos separados). A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos 

elétricos e eletrónicos (REEE), exige que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados 

no fluxo normal de lixo doméstico. Os aparelhos antigos devem ser recolhidos 

separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de materiais conter e reduzir 

o impacto na saúde humana e no ambiente.  

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha 

seletiva. Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o 
descarte correto do seu equipamento.   
 

• Foto não contratual 

• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! NL 
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Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou waarmee 

je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 

Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 

winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor dagelijkse 

feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, met veel punch, 

maar die vooral betaalbaar zijn. 

Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 
 

 

 
Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. 

Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker veroorzaken. 

Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij aanvaarden geen 

enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of verkeerd gebruik. 

 

1. Controleer voor gebruik of de voltage van uw 
stopcontact overeenkomst met de nominale 
voltage. 

2. Gebruik het apparaat niet als het hetsnoer 
beschadigd is, of na een storing of als het op enige 
wijze beschadigd is. 

3. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, haar 
servicevertegenwoordiger of een vergelijkbaar 
gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen 
(*). 

4. Trek altijd de stekker uit het stopcontact als het 
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apparaat onbeheerd wordt achtergelaten en 
alvorens te monteren, demonteren of reinigen. 

5. Laat het snoer niet over de rand van de tafel of het 
aanrecht hangen of in aanraking komen met een 
heet oppervlak. 

6. Om het risico op elektrische schokken te 
verminderen, mag u dit product nooit met natte 
handen bedienen of onderdompelen in water. 

7. Plaats een apparaat niet op of in de buurt van een 
heet gas of op een verwarmde oven. 

8. Niet buitenshuis gebruiken 
9. Steek geen voorwerpen (messen, vorken, lepels 

enz.) in de kom terwijl het product in werking is. Een 
spatel mag slechts worden gebruikt als het 
product niet in gebruik is, waardoor het risico op 
ernstig letsel wordt vermeden. 

10. Gebruik het product nooit als de kom leeg is 
11. Dit apparaat mag niet door kinderen worden 

gebruikt. Houd het apparaat en het snoer buiten 
het bereik van kinderen. 

12. Het apparaat kan worden gebruikt door personen 
met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale 
vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als ze 
onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het veilige gebruik van het 
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apparaat en als ze de gevaren begrijpen. 
13. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
14. Het apparaat is niet bedoeld om te worden 

bediend door middel van een externe timer of een 
afzonderlijk afstandsbedieningssysteem. 

15. Het is absoluut noodzakelijk om dit apparaat te 
allen tijde schoon te houden, aangezien het in 
direct contact komt met voedsel.  

16. Met betrekking tot de instructies voor het reinigen 
van oppervlakken die in contact komen met 
voedsel of olie, raadpleegt u de onderstaande 
paragraaf "reiniging" in de handleiding. 

17. Er is mogelijk letsel door verkeerd gebruik. 
18. Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het 

stopcontact alvorens accessoires of onderdelen te 
verwisselen nadert die tijdens het gebruik 
bewegen. 

19. Andere accessoires dan die welke bij het apparaat 
zijn geleverd, moeten instructies bevatten voor het 
veilige gebruik ervan. 

20. Wees voorzichtig als er hete vloeistof in de 
keukenmachine of blender wordt gegoten, omdat 
deze door plotseling stomen uit het apparaat kan 
worden geslingerd. 

21. Met betrekking tot de instructies voor het gebruik 
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van accessoires, bedrijfstijden en 
snelheidsinstellingen, verwijzen wij u naar de 
onderstaande paragrafen. 

22. Wees voorzichtig bij het hanteren van de scherpe 
snijmessen, het legen van de kom en tijdens het 
schoonmaken. 

23. Laat kinderen niet zonder toezicht de staafmixer 
gebruiken. 

24. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in 
huishoudelijke en soortgelijke toepassingen zoals: 

• personeelskeukens in winkels, kantoren en andere   

• Werkomgevingen 

• Boerderijen 

• door klanten in hotels, motels en andere   

• Residentiële omgevingen 

• Bed en breakfast-achtige omgevingen 
(*) Bevoegde gekwalificeerde elektricien: dienst na verkoop van de producent of importeur of elke persoon 

die gekwalificeerd, erkend en bekwaam is om dit soort reparaties uit te voeren om elk gevaar te vermijden.  
In ieder geval dient u het apparaat terug te brengen naar deze elektricien 

Technische specificaties 
Netspanning: AC 220-240V ~ 50-60Hz   
Vermogen: 800 W 

Maximale gebruiksduur : mengfunctie:  1 minuut AAN / 1 minuut UIT, maximaal 5 bedrijfscycli. 
Maximale bedrijfstijd van de garde: 5 minuten, maximaal één bedrijfscyclus  

Maximale bedrijfstijd van het hakmes: 18 seconden AAN / 2 minuten UIT, maximaal 3 bedrijfscycli 

Schema van het apparaat 
Afbeelding 1 

1 Knop voor snelheidsregeling 7 Mes 
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2 Lage snelheid 8 Hakkom van 500 ml 

3 Hoge snelheid 9 Garde onderste deel 

4 Hoofdeenheid 10 Gardekop 

5 Verwijderbare voetjes 11 Maatbeker van 700 ml 

6 Deksel 12 2-in-1 basis (deksel en anti-slipbasis) 

 
Reinig voor gebruik alle onderdelen zoals beschreven in het hoofdstuk Reiniging en onderhoud. 

Gebruik van het apparaat 
Mengfunctie: (Afbeelding 2) 

Monteer de verwijderbare voet door de behuizing van de blender met de klok mee te draaien totdat deze op 

zijn plaats vastklikt. Doe de voorgesneden ingrediënten in de kom met meetstreepjes. Voeg water of een 

andere vloeistof toe alvorens de ingrediënten te mengen. Steek de stekker in het stopcontact. Om spatten te 

voorkomen, moet u ervoor zorgen dat u de blendermessen in het mengsel dompelt voor het te gebruiken.  

Houd de kom met meetstreepjes met de ingrediënten stevig vast en pas uw snelheidsvoorkeuren aan met 

de knoppen "lage snelheid" of "hoge snelheid". Laat na gebruik de knop los om de blender te stoppen, trek de 

stekker uit het stopcontact en draai de afneembare voet los door de motorunit tegen de klok in te draaien. 

Hakfunctie: (Afbeelding 3-4) 

Plaats het hakmes in de hakmolenkom. Snijd het eten in kleine stukjes en leg het op de kom, vergrendel het 

vervolgens door het deksel met de klok mee te draaien. Plaats de hoofdeenheid op zijn plaats in de 

bovenkant van het deksel en draai deze met de klok mee. Steek de stekker in het stopcontact en druk op de 

schakelknop. Wanneer het hakken is voltooid, moet u de stekker uit het stopcontact trekken en losschroeven 

door tegen de klok in te draaien. Daarna kun je het eten uit de kom gieten.  

Tips: Maximale capaciteit is 300 gram voedsel per keer. Als uw vlees hakt, moet u hoge snelheid gebruiken, u 

kunt de knop voor lage snelheid gebruiken bij het hakken van groenten of kruiden (zoals uien, peterselie). 

Klopfunctie: (afbeelding 5) 

Plaats de garde in de hoofdeenheid door tegen de klok in te draaien om deze te vergrendelen. Voeg wit ei of 

room toe aan de kom. Steek de stekker in het stopcontact. Druk op de knop "hoge snelheid". Aan het einde 

van de handeling kunt u de stekker uit het stopcontact trekken en de garde losschroeven door tegen de klok 

in te draaien. 

Schoonmaak en onderhoud 
Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is getrokken alvorens te reinigen. U reinigt de maatkom, de 
hakmolenkom, de afneembare voet, de messen en garde met warm zeepsop. Accessoires zijn 

vaatwasmachinebestendig. De behuizing van de blender kan worden schoongemaakt met adamp kleding. 
Het mag niet in water worden ondergedompeld. Gebruik geen afwasmiddel of schurende materialen om de 

staafmixer schoon te maken. 
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Juiste verwijdering van het apparaat. (Elektrische en elektronische apparatuur) 

(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden 

afvalsystemen beschikken). De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende afgedankte 
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat oude huishoudelijke elektrische 

apparaten niet met het normale huisvuil mogen worden weggegooid. Oude apparaten 
moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en recycling van de gebruikte 

materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu te 
verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak is duidelijk op alle producten aangebracht om u 
te herinneren aan de verplichtingen van gescheiden inzameling. Consumenten moeten contact opnemen 

met de lokale overheid of verdeler voor informatie over de juiste verwijdering van hun product. 
 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om wijzigingen 

aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving 
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